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inden tre måneder. Det skal af de pågældende 
oplysninger fremgå, om omtvistede certifikat, 
licens eller erklæring vedrører de varer, der fak- 
tisk er udført, og om disse varer kan udføres i 
henhold til den ordning, der er fastsat ved afta- 
len. På Fællesskabets anmodning skal der end- 
videre sammen med nævnte oplysninger frem- 
lægges kopier af alle dokumenter, der er nød- 
vendige for at fastlægge de faktiske omstændig- 
heder, navnlig varernes faktiske oprindelse. 

Konstateres der ved en sådan kontrol syste- 
matiske uregelmæssigheder i anvendelsen af 
oprindelseserklæringer, kan Fællesskabet lade 
indførslen af de pågældende varer omfatte af 
bestemmelserne i artikel 2, stk. 1, i denne proto- 
kol. 

5. Med henblik på efterfølgende kontrol af 
oprindelsescertifikater skal de kompetente 
myndigheder i Letland opbevare kopier af cer- 
tifikaterne og dertil hørende eksportdokumen- 
ter i mindst to år. 

6. Anvendelse af den stikprøvekontrol, der er 
omhandlet i denne artikel, må ikke udgøre en 
hindring for de pågældende varers overgang til 
frit forbrug. 

Artikel 21 

1. Hvis det af den i artikel 20 omhandlede 
kontrolprocedure eller af oplysninger, som 
Fællesskabets eller Letlands kompetente myn- 
digheder er i besiddelse af, fremgår eller synes 
at fremgå, at bestemmelserne i aftalen omgås 
eller overtrædes, søger de kontraherende parter 
gennem et nært samarbejde og med den for- 
nødne hurtighed at hindre en sådan omgåelse 
eller overtrædelse. 

2. Med henblik herpå iværksætter Letlands 
kompetente myndigheder på eget initiativ eller 

på anmodning af Fællesskabet de nødvendige 
undersøgelser af transaktioner, som for Fælles- 
skabet udgør eller ser ud til at udgøre en omgå- 
else eller en overtrædelse af denne aftale. Let- 
land meddeler Fællesskabet resultaterne af dis- 
se undersøgelser sammen med alle andre rele- 
vante oplysninger, der kan bidrage til at fastslå 
årsagen til omgåelsen eller overtrædelsen, her- 
under varernes faktiske oprindelse. 

3. Tjenestemænd udpeget af Fællesskabet 
kan efter aftale mellem Fællesskabet og Let- 
land medvirke i de undersøgelser, der er om- 
handlet i stk. 2. 

4.1 medfør af det i stk. 1 nævnte samarbejde 
udveksler de kompetente myndigheder i Fæl- 
lesskabet og i Letland oplysninger, som en af 
parterne anser for nyttige med henblik på at 
hindre, at bestemmelserne i aftalen omgås eller 
overtrædes. Denne udveksling af oplysninger 
kan indbefatte oplysninger om tekstilproduk- 
tionen i Letland og om samhandelen med teks- 
tilvarer, der er omfattet af denne aftale, mellem 
Letland og andre lande, navnlig i tilfælde, hvor 
Fællesskabet har god grund til at formode, at 
de pågældende varer forud for indførslen i Fæl-' 
lesskabet kan have passeret Letlands område 
som transitvarer. Disse oplysninger kan på 
Fællesskabets anmodning indbefatte genparter 
af alle relevante dokumenter. 

5. Foreligger der tilstrækkelige beviser for, at 
bestemmelserne i denne protokol er omgået el- 
ler overtrådt, kan de kompetente myndigheder 
i Letland og i Fællesskabet aftale, at de træffer 
de foranstaltninger, som er omhandlet i afta- 
lens artikel 6, stk. 4, og alle andre foranstaltnin- 
ger, der er nødvendige for at forhindre en gen- 
tagelse af en sådan omgåelse eller o vertrædel- 
se. 
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